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Curópa 1922. évi futballmérlegc.
Harc Európa íutballhegemóniájáért. Svédország az első helyen. Anglia 
egyeduralma megszűnt. Románia 23 nemzet Közül a 13-ik helyezett.

Huszonhárom nemzet egymás ellen ví
vott mérkőzésejt foglalja egybe az alábbi 
statisztika. Talán semmi sem mutatja 
jobban a fuíballsportnak mindén elkép
zelhető' méretét felülmúló népszerűségét, 
mint éppen a számoknak: az a rengetege, 
em'ely mellett o tt találjuk Északnak ép
pen úgy, mint Délnek, Keletnek éppen 
úgy, mlint Nyugatnak minden müveit or
szágát.

Alig van az uj Európának önálló terü
lete, legyen az bármilyen kicsiny is, 
amely legalább egy mérkőzéssel ne adott 

volna életjelt futballsportjáről.
Törökország, Görögország, Bulgária 

— a messze keleten, Oroszország és a 
nagy orosz birodalomból keletkezett kis 
és nagy utódállamok1 északon1 az egyedü- 
liek, amelyeknek a nevét nem találjuk 
abban a kimutatásban, amely Európa ta
valyi nemzetközi fut halhorga Imát tárja  a 
szemünk elé. De hát tudjuk, hogy eze
ket az országokat sokkal hatalmasabb 
erő' ta rto tta  ebben az évben lekötve, 
minit a békés kultúra egyik leghatalma
sabb megnyilvánulása: a spoijt, s ennek 
is legerősebb á g a : a fujtballsport. Bizo
nyosak lehetünk benne, hogy a béke 'el
jöttével, a rend helyreálltával ezek az 
országok is sietni fognák felvenni a test
edzés fonalát ott, ahol annak idején el
vágta a háború;, a forradalom, vagy mlás 
belső eruptív erő.

A küzdőtéren tényleg huszonhárom 
európai nemzet szerepeit. Teriméiszíetesen 
nem egyforma arányban építette ki mind 
a huszonhárom a maga futballprogram- 
já t : voltak olyanok, a mélyek nemzetközi 
kapcsolatokkal keresztül-kasul hálózták 
a miaguk futballévét; viszont mások meg- 
elégeditek a szomszédos országokkal való 
szerény találkozásokkal.

A legérdekesebb jelenség mindenesetre 
az — és ez a nemzetközi meccs-statisztika 
legör ven de t e se bb tanulsága, —: hogy 

Anglia, amely a legkomolyabb hirde
tője volt a bojkott fenntartásának, a 
gyakorlatban teljesen megbukott polL 

tikijával,
mért még fegyvertársait, Belgiumot és 
Franciaországot sem tudta megnyerni 
1922-ben árra, hogy vele mérkőzzenek. 
Igaz, hogy ebben a körülményben An
gliának a professzionalizmus kérdésében 
Gfoglalt álláspontja lis közrejláltszoltt, die 
még ha ezt figyelembe vesszük, akkor 
sem1 veszít igazságából az a megállapítás, 
hogy

a nemzetek sportját politikai motívu
mokkal tartósan nem lehet egymástól 

elkülöníteni.
Ebben az évben a semleges államok

nak a legtöbbje felvette már a nemzet
közi érintkezést a volt központi hatalmak 
államaival, sőt az egyik Antantállam, 
Olaszország is a bojkott - törők sorát a 
lépett. Bizonyos, hogy a végleges sport
béke kialakulása sem késhetik már soká,.

Az; antant-államokkal ellentétben két 
semleges állam: Norvégia és Svédor
szág, illetve két volt központi állam: 
Magyarország és Ausztria halad1 a nem
zetek élén a nemzetközi kapcsolatra, 
illetve a lejátszott mérkőzések tekin
tetében §—8—8, illetve 6 lejátszott 

mérkőzéssel.
Belgium ellenben csak 5, Franciaország 

4, Anglia pedig csak 2 nemzetek közötti 
mérkőzést játszott.

Mindent összevéve,
1922-ben negyvenöt nemzetek közötti 
mérkőzést bonyolított le a huszon
három neipzet, tehát átlagban nem is 

egészén kettőt.
A békeforgalmát tehát semmiképen 

sem értük el; viszont a nemzetek közötti 
mérkőzéseket gyakori városközi és or
szágok közötti mer közlések tarkították 
s tették a nemzetközi szezont változa
tossá.

Ha most már az erőviszonyokat akar
juk vizsgálni, akkor a következő' sta
tisztika nyújthat nekünk erre vonatko
zóan jó támaszpontot:

•o § « O>,2  c.- -aa  uj > <
1. ^Svédország
2. Norvégia

£ .  (Magyarország
4. Ausztria
5. Csehország
6. Belgium
7. Olaszország
8. Lengyelország
9. Svájc

10. Anglia
11. Spanyolország
12. Németország
13. Románia
14. Luxemburg
15. Jugoszlávia
16. Dánia
17. Írország

4 
4 
2 
2 
2 
2 
1 
2 
1 
2
2 -----
1 2 — 
1 1 —
1 ------
1 — 3 

5 — 2 3  
4 1 - 3

sí z
2 15 7 10
3 19 17 10 
1 14 8 9
1 15 10 
1 10 6
2 9 7
-  11 9 
1 6 6 
1 11 12

-  9 1
-  6 1 

4 2 
3 2
3 2 
7 10
4 10
5 12

4 1 
4 1

6 18 2 
3 1 1 2

1 — 1 — 1 1 1 1  
1 _  1 _  1 1 1 1

1 1 2  —
3 12 —

18. Franciaország
19. Hollandia
20. Lettország
21. Észtország
22. Portugália 1 —
23. Finnország 3 -------3

A statisztikát először a pozitív oldalá
ról véve; szemügyre, elsősorban is tá r
gyilagosan meg kell állapitanunk, hogy 
abban

azok a nemzetek kerültek az első 
helyire, amelyek a legtöbb mérkőzést 

játszották le.
A statisztika tehát közel sem ad tiszta 

képet a nemzetközi erőviszonyokról, 
még akkor sem, ha a nyert pontokat 
arányba hozzuk a vesztett pontokkal. 
Ennek igazolására legyen elég annak 
szembeállítása, hogy pl. Olaszországnak 
Belgium felett, vagy Svédországnak Dá
nia felett aratott győzelme értékben né
hány 100o/o-al ;áll felette Spanyolorszjáig 
Portugálián aratott győzelmén.

Helyes képet tehát valamely ország telje
sítményéről csak akkor alkothatunk, ha el
lenfelét is, amely ellen eredményéi elérte, 
szemügyre vesszük.

(Folyt, köiv.)

>
6
8
7 
5 
3 
5 
3 
3
5 
0 
0 
2 
'l 
0
6
8 
6

üiirea—Glória CFB. 2:0 (1:0\
Wurfer bíráskodása mellett tegnap délután 

a két csapat nívós, sok momentumában izgal
mas, abszolút fair tréningmérkőzést tartott. A 
Glória téli pihenőjéből kizökkentett együttese 
nagyon kellemes benyomást keltett lelkes já
tékával. Az1 Unirea uj összeállításban kisárle- 
tezetí, ami egy Sylvesteri hangulatban eltöl
tött s reggelig tartó mulatság után elég jól 
debütált. Az első gólt Szilágyi ideális centeré
ből Kozovits óriási erővel kapásból lövi, mig 
a másodikat Chambre közelről gurította a II. 
half-time első percében. A győztes csapatban 
elsőrangút nyújtott Chambre, Kozovits é§ Ste^ 
ner. Ludwig egynéhány szép védést produkált. 
Onody és Marinceu a szokottnál fittebb, Rádóczi 
premierje biztató, Halmos ismét sokat dolgo
zott, Szilágyi a balszélen is veszélyes volt. Wet- 
zernek semmi sem sikerült, különben tulké- 
nyelmesen játszott. Studenik a második félidő
ben tűrhető. A Glóriából messze kimagaslott 
Husztik beck. Nagyszerűen kapcsolt, nyugodt 
felszabadító rúgásai figyelmet érdemelnek. Sza
bolcsi kapus úgy helyezkedésével, mint labda
fogásával beigazolta jó hírét. A csatársorban 
a Müller—Szabó—Tisza balszárny tetszett. Pár
tos és Vajda jó közepest nyújtott. A fede
zetek fáradhatatlanok, Darázs agilis, Czibula a 
tempót nem bírta végig, Papp jól helyezke
dik. Mágori jobb beck a mérkőzés vége felé 
jött lendületbe.

A mérkőzés előtt a III. kér. és a CGCFR 
2X30 perces tréninget tartottak. Biró, Tulbure 
volt. Gól egyik részről sem esett.

H l&otel ferdinandban mindennap este 7J/2 órá
tól 9 óráig az étteremben 
és 9 órától 1 óráig a 

kávéházban
elismert e l s ő r a n g ú  zenekara 

hangversenyez.
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2 BSáná&i S p o p tMi a játékintelligencía?
(Vége.)

Tanuljon meg mindkiét lábbal játszani; 
igy tuti csak minden helyzetben bánni a 
labdával.

Játékközben mindig a labdát és ne az 
ellenfelét nézze. Ellenfelének az a célja, 
hogy becsapja s ezért rendesen úgy tesz, 
mintha bizonyos helyre (akarná. küldeni 
a  labdáit S mikor elhitette, hirtelen .irányt 
változtat. A labda pedig nem tud te t
tetni, helyzete csak akkor változik, ha 
elrúgják', ezért mindég a labdát kell szem 
előtt tartani. Tanulja mégj a hirtelen star
tolást, megállást ,és fordulást; ezzel gyak
ran kicselezését akadályozza meg.

Ha a labda nála van,, akkor ne igyekez
zék minél előbb megszabadulni tőle. Az 
legyen a' főtörekvése, hogy annak adja, 
aki a támadás végrehajtásához a legal
kalmasabb, tehát tiszta helyzetben van. 
Ha a játékos a technikai résszel teljesen 
elkészült, meg kell ismerkednie a játék- 
taktikával. Itt csak gondolkodnia kell.

Csak az összjátékon alapuló támadó-- 
játék járhat sikerrel, azért még a véde
lem' tagjainak is mindig a támadás le
begjen a szeme e lő tt: hiszen legjobb véde
lem a támadás. A védelem tagjainak a 
támadása a saját csatáraik támogatásá
ban nyilvánul meg.

Az iösszjáték ésszerű jegyen és ezért 
a labdát mindig annak kell adni, akii a 
támadás sikeres vezetéséhez a legjobb 
helyzetben van. Itt segítségére lehet az 
a tapasztalat, hogy az ellenfél rendesen 
o tt tömörül, ahol a támadás folyik; ezért 
a másik oldalra kell passzolni. Ha ezt 
nemi lehet, akkor olyan játékost kell ke
resni, aki fedezetlenül áll, ha ilyen nincs, 
vigye tovább a labdát, inig legalább egy 
ellenfelet magára von és akkor passzol
jon fedezetlenné lett társának.

Az ossz játék sikere nemcsak egy játé
kostól függ. Csak iákkor lehet a támadás 
sikeres, ha !mind a tizenegy játékos úgy 
technikailag, mint taktikailag (tehát el
méletileg) teljesen ;kji van képezve.

A csapatban mindig jókedv uralkodjék. 
Küzdjön a csapat lelkesedéssel és a győ
zelem biztos tudatával, de  ne e l  b i z a 
k o d v a .

A csapat együttműködésének egyik 
Célja az, IhiQgiy ,a tagjai közötti baráti 
viszonyt mélyítse. Erre, ha a csapat si
kerrel akarja megállni ,a helyét, szük
ség van. Az a csapat, melynek tagjai 
rossz viszonyban vannak egymással, már 
előre elvesztette győzelmi esélyeit, mert 
tagjai nem fogják alárendelni egyéni vá
gyaikat a köznek, anélkül pedig az össz- 
játék1 elképzelhetetlen. Az egymásközti 
jó viszony magával hozza azt, hogy sze- 
methunynak egymás játékbeli hibái fe
lett és nem civakodnak a pályán, ami 
pedig nálunk már nagyon elterjedt szo
kás — nem is szólva a pofonokról. . .

A csapat győzelme érdekében tegyen 
(meg minden lehetőt, de sojbse (igyekezzék 
azt meg1 nem engedett eszközökkel el
érni. Sohase feledkezzenek üreg a játé
kosok arról, hogy a mérkőzés nem ön
cél, hanem csak eszköz testi jólétük fej
lesztéséhez. Legyenek udvariasak az el
lenféllel és a bíróval szemben.

Igazi sportszellem hassa iát a csapat 
ötninden tagját.

ARTÚR LINK ÉTo r oT" |
T I M S S O A R A  ,  .. .  i  M ^  ^  Sir. tminescu 4 "7 
B E L V Á R O S  (Z ápolya-u tca) **

A DOPING.
Irta: dr. Stitzl József.

(Vége.)
Sokszor merül fel azonban az a kér

dés, mi a teendő a hosszú utazás utáni, 
amikor az ut fáradalmaitól agyonsanyar
gatott sportember elvesztve kedvét, ön
bizalmát!, a starttól félreáll, félve az eset
leges Vereségtől.

És most hiábavaló volt a sók' költség, 
a nagy önmegtartóztatás, a hosszú trai- 
ning. Ilyen és ehhez hasonló esetek ad
nak jogot bizonyos e r ő s í tő ''  s z e r e  ik- 
n ek sportkörökbe való bevezetésére.

Egyike .aj legértékesebb ilyen erősítő 
szer, a p l a s m o n .  Ez tejfehérje prápa- 
rat. Hatása a nagy tápértéken kívül az 
elvesztett erő gyors visszaadása. Ver
seny előtt, ha testsúlycsökkenés lépne 
fel a tápfelvétel megszorítandó és he
lyébe naponkint háromszor 1—2 evőka
nál a plasmonb'ói elfogyasztandó.

Ha azonban a verseny napján vesz- 
szü'k észre a testsúly csökkent voltát, 
avagy bizonyos gyengeséget érzünk, a 
t y u k t o j á s, minit elsőrangú segítő-társ 
szegődik mellénk. Állítólagos izgató ha
tást tulajdonítanak neki.

Annikor akaratunkon kívül munkaké
pességünk csökken pl. álmatlan, átuta
zott éjszaka stb., joggal nyúlhatunk erő
sebb izgató szerekhez. Ilyen szer volna a 
c h a m p a g  n c r.

így a «printer, aki a gyors starttól és 
az energikus finis elmaradásától fél, köz
vetlenül a v e r s e n y  e l ő t t  e g y  p o 
h á r  c h a m p a g n e r t  i h a t .  Ez  az i z 
g a t ó  h a t á s  20 p e r c i g  t a r t h a t ,  
h o g y  h e l y e t  a d j o n  a k i m e r ü l é s 
nek,  a k i f á r a d á s n a k .  Öv iá i n t e m  
t e h á t  m i n d a z o k a t  a p e z s g ő '  é l 
v e z e t é t ő l ,  a k i k  a v e r s e n y  n a p 
j á n  t ö b b  s z á l ú b ó l  i n d u l n i  s z ín i
dé k o z n a k.

Germán iában igen nagy elterjedésnek 
örvendenek az A d a s t  r a tabletták'. Ösz- 
szetéitelük még ezidéíig tiltok. Ezek az 
atléta testsúlya szerint egy vagy kiét órá
val, súlyosabb egyéneknél esetleg félórá
val a verseny előtt fogyaszthatok el. Fo
kozzák úgy testi mint szellemi teljesítő 
képességeinket, megszüntetik a s ta rt
lázat, főleg a r e 11 e g e  11 s t a r t a p a -  
t h i á t  'és agy bizonyos időre a kim'erüíés 
érzetét elodázzák. Ezen tabletták hatása 
3—4 óráig tart.

Végezetül megemlékezem a m é s z -  
s ó k  használatáról is.

E sókkal utóbbi időben rengeteg kí
sérletezés folyik lés joggal.

A gyógyszertan szeri.it a mé z erősiti 
a test összes szöveteit, erősiti a cson
tokat és vér edényeket, amellett csökkenti 
az idegiek ingerlékenységét, sőt a sziv- 
müködést is növeli. így az orvosi • tudo
mány a calciummal oly szernek a birto
kába jutott, amely az összes sportegy
letekben is a legrövidebb idő alatt tért 
hódit magának. A forgalomban lévő 
c a l c a o n a  felel meg leginkább a sport
ember igényeinek.

A használatban lévő többi dopingoló 
sz|er az orvosi kritikát nem ál Iván ki, "tár
gyalása mellőzhető.

Azl Unirea pénteken délután ismét mérkő
zést tart, mely alkalommal valószínűleg az 
Aradi A. C.-ot látja vendégül.

A C. R. Arad f. hó 21-én tartja évi közgyű
lését.

A Glória CFR. jan. 20-án este 7 29 órakor az 
aradi vasúti étteremben vivő akadémiát és tánc
estélyt rendez.

Dr. ádamov Dusán búcsúlevele.
A v isz c n tJ á tá s

kellemes reménye sarkall hosszú és fá
rasztó utamoh akkor, amidőn ideiglene
sen saját magam alapította lapom, a 
»BÁNÁTI  S P O R T «  hasábjain búcsú
zom' az olvasóközönség sportbarátaim és 
mindazoktól, akik a sport magasztos 
ügyét előbbreviendő, ebbéli munkámban 
segítségemre voltak.

Hogy ideiglenes távollétem1 alatt is a 
sport ügyét kiválnom' szolgálni, elegendő 
lesz csak' annyit előrebocsájtanom, hogy 
kedvező családi kötelékeim folytán oly 
alkalom 'kínálkozott számomra, mely: sze
rint egy idegen világrész sportját hóna
pokon át tanulmányozhatom, hogy annak 
gyümölcsét Vissz a jö Ve'te le mko r csekély 
képességemmel az ország sportjának ja
vára fordíthassam. Hogy ezen törekvé
sem majdan mennyire lesz sikeres, az 
idő fogja megmutatni. New-York, Chi
cago, Filadelfia, Clevelandi, Detroit stb. 
sporttemporiumai hatalmas ta p a s z ta l
tokkal fogják gazdagítani eddigi szerény 
tudásomat, melyet röviden összefoglaló 
érdekes és tanulságos cikksorozatok ke
retében fogok az olvasóközönség és 
sportbarátaimmal közölni.

Még csak az't, hogy mindenben méltó* 
hű és fáradságot nem ismerő munkatár
sam br. Gudenus Leót — ki a »BÁNÁTI  
S P O R T «  szerkesztését és irányítását 
vette át — az olvasó közönség' szere- 
tetébe ajánlom. Br. Gudenus Leóról töb
bét írnom nem kell, eddigi munkássága 
az ország s.portközörisége előtt ép . oly 
ismert, mint amily köz becsülésnek ör
vend a külföldön hasznos sportmünkás- 
sága révén.

Hamburg, 1923. jan. 8.
Dr. Adamov Dusán.

fCülfclldi «3**edményekv
Wien. V acker—Wienna 1:1 (0:0) Baj

noki. Slován—Meidling 3:1 (kupa). Ra
pid—Hertha 5:4. Simmering- Rud'olfshü-
gél 4:4.

San 'Sebastitán. S. Seb.—Wiener S. C. 
3:2. A revanson 2: l - r e  győztek a spa- 
3nyolok.

Müncheni. Augsbürg—Wack'er 2:1.
Fürth. Fürth—Hamburger S. V. 10:0. 

Két eldöntetlen mérkőzés után hihetetlen 
gólaránnyal győz a Fürth. i

Zágráb. Hask—Zágrábi Spárta 11:0.
Belgrádi Concordüa—»Jugoszlávia« 2:0.
San Sebastino. MTK—FC. San Seb. 

3:1 (2:0). Az MTK Orth nélkül játszott. 
A gólokat Opata, Siklóssy és Schaffer 
lőtték.

Trieszt. Ékszerészek—FC. Union 3:0. 
A budapesti II. osztályú csapattól szép 
teljesítmény.

Barcelona. Prágai Spárta—Espa'gnol 
4:0. FC. Barcelona—Nürnberg 2:1, más
nap reváns 4:2.

Budapest. MAC—»33« FC. 2:1 tré 
ning mérkőzés).

Madridi. Bpesti Vasasok—FC. Madrid 
1: 0, másnap reváns 2:0.

f f  H o v á

Az aranykupa elveszett Jugoszlávia szá
mára, mert nem Woodward labdával já t
szottak. Kaphatók Linóleumnál.

Hűiét a Kinizsi Mills, mell a
; á h  m o n d  h o v á ? ?

um  fepapnlll mulatsága lesz. 21 in este fél 9 aratói1 a liszri Kaszinóban!
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H Í R E  K .
^  CorriMsttil Régiónál pótkö/g-yillését 

pénteken esite tartották meg, mely az 
éjfélutáni órákba nyulött. A közgyűlés 
hosszasan tárgyalta d!r. Rezeinek az uj 
kerületű beosztásra vonatkozó javaslatált, 
melyet végül magáiévá tesz. A C. R. T i- 
mi s o a r a  3 a I k e r  üké t  r e  l e s z  t a g 
lalva ( T i m l s o a r a ,  L ú g o s ,  Or a -  
vica) azzal a megjegyzéssel, hogy a 
dettali járás egyelőre megmarad! a te 
mesvári alkerületben. Egyúttal elhátá- 
roízta a közgyűlés az oravicai vidék egye
sületeivel való érintkezés felvételét az af- 
filiálás és egyéb sportmíiködés előmoz
dítása végett.

Majd! az1 ü g y r e n d  általános és rész
letes megvitatása következett, m e l y e t  
a k ö z g y ű l é s  t  e 1 j e s s é g é  b e n  e 1 f o-
0ad-

A C. C. közgyűlése elé terjesztendő ja
vaslatok és indítványok során dr. Belu, 
yr. Nemoianu és Murarescu által átdol
gozott fegyelmi és átigazolási szabályo
kat alapos vita tárgyánál tették. A há
rom1 tagú bizottság komoly és értékes 
munkát végzett, melynél nem egyoldalú 
felfogás, de az egész ország sportját elői- 
mozdiitó intenció sugalta.

Sportfelszerelés kapható a Linóleum
nál- Sportegyesületeknek kedvezmény.

A Kinizsi S. E. ezúton értesíti az összes 
egyesületeket, hogy levelezéseikét a klub 
uj helyiségébe, az Elite-kávéházba cí
mezzék. Személyes tárgyalások hétköz
napokon d. u. 5—7, vasár- és ünnepna
pokon dl e. 9—12 óráig.

A TMTE uj pályáját m minthogy a 
várossal kötött szerződése miár aljái van 
írva — a tavasz folyamán v a l ó s z í n ű 
leg r é s z v é n y t á r s a s á g  u t j á n  fel
épitik.

Ha szép akar lenni, használjon M1A- 
crernet. Kapható: Dr. Kovács gyógyszer- 
tárában, Timisoara-Gyárv.

Az Unirea úszó gárda ja megkezdi tré- 
ningjét a napokban. Kéretnek a tagok, 
hölgy a legrövidebb idő alatt jelentkezze
nek Jancu szakosztályvezetőnél.

Legyen-e fönnálló erdélyi szövetség? A 
nagyváradi »Sportélet« ankétjében meg
adja rá a feleletet. Kapható a Löbl-hir- 
lapiroda összes árusainál.

Eljegyzés. Ritter Ilonkát, Ritter Bélá
nak, a K|in,izs:i nagyképességii kapusának 
bájos húgát eljegyezte Kozovlits Ede.

„Szem üveget a bírónak!“ Beszerez
hető' Chmura optikusnál.

Rigóié (Koch) Emil a Kinizsi reprezen
tatív haltja jobboldali tüdőcsucshurutban 
megbetegedett. A róla elterjedt hír, hogy 
tüdővérzésben szenvedi, nem felel meg 
a valóságnak s mint örömmel értesü
lünk a népszerű játékos rendszeres or
vosi kezelés alatt állva, a tavaszi sze
zonban ismét elfoglalja helyét csapatá
ban.

A TMTE évii közgyűlése f. hó 28-án 
ül- e. 9 órakor lesz a  Munkás-Otthon 
Nagytermében.

Halálozás. Wurfer Juliska f. hó 3-án 
^pesten elhunyt. Wurfer Lajos, a Kinizsi 
volt reprezentatív játékosa húgát gyó
nóija benne.

A TAC bálja fényes keretek közt folyt 
le s a legteljesebb erkölcsi sikerrel zá
rult. Sajnos anyagiak tekintetében nem 
mondhatjuk ugyanezt, pedig ez sem volt 
sokkal kevésbhé fontos tényező.

A CGCFR (ÁVTK) táncmulatságát f. 
hó 20-án tartja  a Korona-szálloda külön 
termeiben.

Jutalom! a kgiairebt) csapatnak és já
tékosnak. Kovács Sándor, a III. kér. ügy- 
buzigó intézője a durva játék ellensúlyo
zására kitűnői eszmét fog megvalósitani. 
Egy díszes plakettet ajánl fel a legíairebb 
helyi egyesülelt s e(gy arány érmet a leg- 
fairebk temesvári játékos jutalmazására, 
tekintet nélkül annak I. vagy II. oszt. 
csapathoz való tartozandóságára1. A díj 
odaítélésiére valószínűleg a'jaltékcllenőrzo 
bizottság lesz illetékes. Hisszük, hogy a 
nagyszerű idea visszhangra fog találni 
minden játékosunknál s a foultolásokban 
irtimár önm agjukat művésziekké kikép
zettek szeme előtt fog lebegni Kovács 
Sándor értékes jutalomdlija.

Külföldi kiválói atléták is DIANA sós- 
borszeszt használnak izmaik edzésére.

Fchn, a TMTE Bpestről városunkba 
került centercsátára Visszatért sikereinek 
kiinduló állomására s az I. oszt. bajnok- 
jelölt »33«-as FC csapatában fog játszani 
a tavaszi szezonban. Fahn távozásával a 
TMTE-t érzékeny veszteség érit.

Milyen az olasz stílus? Városunk ki
tűnő együttese az Unirea rövid idő 
múlva olaszországi túrára megy s Így 
nem lesz érdektelen az olaszok stílusát, 
melyet ők »la iitaiiana«-nak neveznek utrai- 
valóul röviden ismertetni, ami rendkívül 
temperamentumos, szinte energikus já
tékmodorban jut kifejezésre. Ez a me
tódus teljesen különbözik a mi »simuló«, 
de nem rámenői módszerünktől. Maga a 
stílus hosszú, magas u. n. csapkodó lab- 
daadöga'ás, melíyeí eredmé.iye en semmi
esetre nem hasonló játékkal, hanem csak 
rövid passzokkal keresztülvitt villám
gyors akciókkal lehet küzdeni. (Chambre- 
Wetzer-Szilágyi trió elég garancia) Ami 
pedig a közönségüket illeti az egy fana
tikus deliriumos tömeg, melyhez képest 
a mienk legzajosabb perceiben is nyu
godt előkelő közönség, a végsőkig fo
kozza az olasz fiuk harci készségét.

A külföldöm túrázó magyar csapatták 
közül a Törekvés érte lel Olaszország
ban a legszebb, szinte tüneményes ered
ményeket. Mint folytatólagosan közöltük 
4:3, 3:2, 3 :0, 6:1 éis 5:1 arányú győ
zelmeket aratva 21:7 positiv gólaránnyal 
té rt haza.

A Nagyszebeni S. E. — mint bucaresti 
tudósítónk közli — megóvta a Kinizsi 
országos bajnokságát s a döntőknek új
rajátszását kérte. Indokul felhozza, hogy 
az elődöntőt azért volt kénytelen lemon
dani, mivel későn kapott értesítést s csa
patát nem volt képes fitten utrabocsáj- 
tani. Mi megnyugtatjuk az elkésett kis 
NSE-t, hogy naiv beadványának foga
natja nem lesz. De valahogy csak nem a 
győzelem reményével méhóztattak volna 
útra kelni? Mii úgy értesültünk annak 
idején, hogy a tucatnyi gólzáportól reti
náivá felejtették otthon magukat a jó 
szebeniek . . . Ejnye-ejnye, de sókaknak 
fáj a foga eme: igazán megérdemelten el
könyvelt országos bajnokság m iatt

Románia atlétikája címen lapunk ha
sábjain főszerkesztőnk tollából megje
lent sorozatos cikkeinknek román nyelvre 
való átültetését s egy füzetben való k i
adását kérte a bucaresti központ egy, elő
kelő tagja. A kiadási engedélyt kész
séggel megadta a kétségtelen értékes 
munka írója.

FU TB A LL-EPIG R A M M Á K .
A kapus

Jaj, de falánk egy alak! Bá:r kétszer jól 
megebédel,

Hogyha segíti a pech, bekapja a gólo
kat is.

A hátvéd1
Jószivü! Hogyha nagyon sokszor m|eg- 

rugta a labdát,
Megsajnálja szegényt s luftot rúg ahelyett.

A fedezet
Hogyha a hált füt jól, méltán neveződik 

e néven,
Ám, ha sokáig kés, pem hált már, — de 

haief!
A csatár

Hogyha elesni talál s véletlen kelni se 
bírna,

Kész a csat-árzuhanás, majd a csat-ár
emelés.

A mleccs
Meccs az a mérkőzés, melyből a vert 

tizenegyen
Kívül a bíró: is. már ki csak verve kerül. 

A |göi
Ellentéte a pénz. Pénzt aki kap: nyer; 

azonban
Veszt, akii kapja á gólt s nyert, aki 

adta. (Na nem ?)
A tribün

Majd öreg embernek látóid, majd vad sza
kadéknak :

Roskadozik (ha tele) s tátong is (hogyha 
üres).

Végszó
Nem döcögött e  pár kis dlistichon, áni 

de »javítva«
Elfaultolta bizony elvetemülten a

F ipsz.

SZE R K E S ZTŐ I ŰZESSETEK.
»Universitate«. Atlétikai cikkeinkben előforr 

dúlt ama kitételt, hogy »az1 elmúlt évben kétr 
ség'telenül a legkiválóbb atlétaegyletünk a TAC 
volt« helyt nem álló érvekkel igyekszik meg- 
dönteni. Az a bizonyos »főérve« — »a petro- 
zsénvi kudarc« pedig a TAC atléták képességei
nek fokmérőjéül már azért sem szolgálhat, mi
vel egy szerencsétlen éjjeli utazás, az elszállá
solás hiánya, rázós szekereken a másik faluba 
és vissza való cipelgetés, végeredményben a 
teljes kimerültség volt az oka a sikertelenség
nek. Az pedig, hogy a cikk Íróját elfogult 
TAC-istának titulálja, az objektivitás, a pár
tatlanság legszebb záloga, mert, ha megmélr 
tóztatik bocsájtani, a cikk szerzője Kinizsista.

»Erzsébetvárosi«. Az egyesület és annak 
egy tagja közt felmerülő anyagi differenciák 
nem tartoznak sem a szövetséghez, sem az al- 
kerülethez. Amint ön írja, az eljárást Grell el
len mielőbb megindítják. Ehhez kétségen kívül 
joguk van, de a pénztári könyveknek általunk 
való átvizsgálására nem vállalkozunk. Ezt végez
tessék el mással.

Kadimista. Azt hisszük, hiába kérlelnék Pop
pert. Amint értesültünk, semmi szin alatt sem 
válallja egyletük további vezetését.

Németh Vilmos, Brassó. 1. A kapufáról visz  ̂
szapattanó labdát 11-es rúgás alkalmával a rú
gást végző játékos érvényes góllá nem értéke
sítheti, a kapustól visszapattanó labdát igen. 
2. Igaza van. Dr. Adamov 1913-ig a TAC tagja 
volt. Futballozott és birkózott. 3. A S. C. 
Brassovia temesvári szerepléséről nincs tudomá
sunk. A Kinizsivel szemben nincs győzelmi esélye.

Alapította: Dr. ADAMOV DUSÁN 
Főszerkesztő:

BR. GUDENUS LEÓ
Szerkesztésért és kiadásén felei: 

ORMAY OTTÓ

P o o tb a ll-cz ip ő b ő rö k legjobb minőségben beszerezhetőkGMliil SplllBf 1 §8
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MAXIMILIAN WEINBERGER
fűszer-, festék- és 
gyarmatáruk engros

Timişoara III,, B uiev. Caro! 52.

80 bániért felelősséggel köszörüljük 
D O B O S ,  T I M I S O A R A

TEMESI AGRÁR TAKARÉK- 
PÉNZTÁR Részv.-társ. 
TIMIŞOARA -TEMESVÁR 

TELEFON: 
e ,  1 4 - 6 0 .

LEGJOBB SZABÁSÚ 
ELEGÁNS URIINGEK 
FEHÉRNEMÜEK ÉS 
ÚRI DIVATCZIKKEK 
LEGNAGYOBB VÁ- BELVÁROS, MERCY-U. 6 

LASZTEKA TELEFON 175.

O  A P P
ÍOÁGÁBORNÁL

áticgyár M. W.
Timisoara

Sportöltönyök j.fésesen és o1-csón készíttetnekKOLEEH I l lő  FÉRFISZABÓNÁI,
TIM ISO ARA, GYÁRVÁROS FŐ UTCA 31.

K O I H T  é s  F I - Z L ,
1 e x t i S â r s a »  n a g y k e r e s k e d é s

TIMIŞOARA I.
Szt.-Qyörgy-tér * (Seminarpalais)
Telef. 15-80 Alapítva 1833. Telef. 15-30

Export - Import 2S T .
üzletek lebonyolítása. 
Ü g y n ö k s é g i  i r oda

P a v l o v i t ®  S à m i © f

ì 53B A L K A N  IM P E X 66

Balkan Export Import 
jĵ j) Részvénytársaság

Timisoara

FLEISCHMANN volt Lunzer- 
féle étterem

Kitűnő ételek

és italok
Spesa* f e s t s t !  e s te ik  
i a l á l k o x ó  h e ly re

Z a m f i i e s c a
Bonbor- és Biscuitgyár R.-T. Timişoara. 

Legfinomabb készítményei elvitathatatianul a 
jelenkor legkedveltebb édességei!

A bukaresti törzsgyár kiváló csokoládétermé- 
kei állandóan raktáron.

/M i
/ £ i;:

É sm  Iß «.'.i .
■m

■ r

/«a« ifî-v '-oM
".Bén

M -

m i
í

Herma-
cipőt

m  atléták 
sein képesek

Cyéri aratori a 
leedcsébban 
vásárolhat

S5 c h o j b e r t
dlwaíárnltázában, Timiscara-FabriEa, Strada Dacilor (Fő-utca)

„Unió“ Bank- Váitóüziet
Részvénytársaság 

TELEFON 12-08,12—03.
M Ebi fíDissuári TakaréhpéBzflr I.-T. atfiliáeiája.

Le gna gyobb  
raktár szezon- 
újdonságokban 
g y á r i  á r o n

■ H E L I O S
íaüvirág- és disztoll- 

gyárban
LOFFLER-PäLOTA

legmegbízhatóbb

Bérauiék „
minden időben olcsó 

díjtétel mellett
AUTÓQARAGE

Telefon: 11—26, 7—84

„IR IS”  Auiógarage R. T.
Bironü, aulöjauilásoís oSosún és pirnia isììbìì.
TiM ISO ARA, B e g a b a ís c r . Telsfon 15 - 61

LLOYD BANK és 
KERESKEDELMI 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

TELEFON 
9 0 0  és 
6 0 0 .

♦ ♦ ♦
\ TIMISOARA — TEMESVÁR V

ïïieumamt Sózsef
fűszernagyke reskedés 

TEMESVÁR-JÓZSEFVÁROS, Scudier-tér i 
Telefon 4—29.

Állapítva 1874. Telefonok 180, 384, 13̂

T ornóczy Zsigm ond
nemzetközi szállítási váiialat 

Timişoara — Temesvár

LUX TESTVÉREK
nemzetközi szállítmányok 

gyűjtő-forgalom

©MURA
OPTIKAI INTÉZET

TIMIŞOARA, SZENT GYŐRGY-TÉR

Optikai-, foto- és sportcikkek gyári raktára

ARBSOLD SCHULTZ 
EXPORT -  SÖPÖRT

in Kolonial- u. Farbwaren

Telefon 7-70 T I M I S O A  R ,A

R
A l i  A C  TELEFON 1348-134 
ZiL L rlO  Timişoara I., Lloyd-scBANK ÉS KERESKEDELM
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

I -LLLLÜ
LINK GYULA
: FOGMÜTERME : 
I ,  Str. Fortarejii 
(Er<í:!-utca) No. 8

J U J  i I I
ÁLTALÁNO S BANK 

ÉS VÁLTÓÜZLET
részv  -t á r s a s á g  930

Telefon

ÁK Havas Dezső
— ~ I N E G  j .
KÖTÉLÁRU W  T

Nemzetkfci szállítási
vállalat

T “í#'r»ío<r*r»n*> Rendszeres gyiijtőforgalon, Német-,
* I S U l ö U a i  Cl Ausztria-, Cseh-, Olasz-, Magyaror-

!., S lrada  V. Alexandrie 8.11. s?á2bö1 díjtételek mellett Kép-
-  Interurban: Telefon 9 5 8 . -  VÍSe‘Ve a ^ tá m T á b lT ^ '' nagy° bb

Klem. Dénes és Társi Timişoara
C é g tu la jd o n o s:  KLEIN DÁVID

„Goyául“ Román általános biztosító r.-t. LegeiŐByöset.b. fe ltételek  :: Kar 
télién kívül : Élet-, baleset-. tüz-,|

TIMIŞOARA, Strada Eugen de Savoya (Jen« hereeg-u.) ,3, saját ház. ,  Telefon 18-72. “ “ L

Montag testvérek gabonacég■ I W n a m T T .l lM I M r j l lm . m ' i . . ! . . . . . . — ........... .................................

F iókok: B u c u r e s t ,  Wi e n ,  B ra ssó
î  t í  K» < •  t î .

Telefon: 108! és 1086 Telefon: 1081 és 1036

Nw matott Csendes Testvérek, könyvnyomdájában. 2324a


